
STOCKMAKER'S HANDSCREWS - FORSTER PRODUCTS, INC. FITS
SPRINGFIELD/KRAG, 1/4"-25 THREAD

Fast-Positive Seating

Recommended by leading stockmakers for final accurate fitting of the stock to
action.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. FITS SPRINGFIELD/KRAG, 1/4"-25 THREAD
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319416032
Mfr. No.: SMSPRI
Make: Krag-Jorgensen,Springfield
Model: -
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 757253006142

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Einführung
Danke, dass du dich für die STOCKMAKER'S HANDSCREWS von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um bei der finalen, präzisen Anpassung des Schaftes an das Gehäuse von Springfield und
KragJorgensenFeuerwaffen zu helfen. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsrichtlinien befolgt werden, um Unfälle zu vermeiden.
Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen gedacht, die mit Feuerwaffen und ihren Komponenten
vertraut sind.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe, indem du die EU Safety GatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die HANDSCREWS nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Anpassung von Schäften an die
Gehäuse von Springfield und KragJorgensenFeuerwaffen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während du
dieses Produkt verwendest.
Verwende die HANDSCREWS nicht, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Festziehen oder Lösen der Schrauben anzuwenden, um ein Abnutzen
oder Beschädigen der Komponenten zu verhindern.
Stelle sicher, dass die HANDSCREWS vor der Verwendung sicher befestigt sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle vor der Verwendung der HANDSCREWS sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und
dass der Arbeitsbereich sicher ist.
Anpassung des Schaftes:

Richte den Schaft mit dem Gehäuse der Feuerwaffe aus.
Setze die HANDSCREWS in die vorgesehenen Löcher zur Befestigung des Schaftes ein.
Drehe die Griffe, um die Schrauben festzuziehen und eine enge Passform zu gewährleisten, ohne sie
zu überdrehen.

Abschließende Überprüfungen:
Überprüfe, ob der Schaft sicher befestigt ist und keine Bewegung oder Fehlausrichtung aufweist.
Wenn Anpassungen erforderlich sind, lockere die HANDSCREWS und positioniere den Schaft nach
Bedarf neu.

Abschluss: Nachdem du die gewünschte Passform erreicht hast, entferne die HANDSCREWS vorsichtig und
bewahre sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die HANDSCREWS gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn
möglich, zu recyceln.
Entsorge die HANDSCREWS nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie noch funktionsfähig sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche deren offizielle Website.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den STOCKMAKER'S
HANDSCREWS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Introduction
Thank you for choosing the STOCKMAKER'S HANDSCREWS by Forster Products, Inc. This product is designed to
assist in the final accurate fitting of the stock to the action of Springfield and KragJorgensen firearms. To ensure your
safety and the safe use of this product, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety guidelines are followed to prevent accidents.
This product is intended for use by individuals familiar with firearms and their components.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the HANDSCREWS only for their intended purpose, which is fitting stocks to actions of Springfield and
KragJorgensen firearms.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using
this product.
Do not use the HANDSCREWS if you are under the influence of drugs or alcohol.
Ensure that the work area is clean and free from clutter to avoid accidents.
Avoid using excessive force when tightening or loosening screws to prevent stripping or damaging
components.
Ensure that the HANDSCREWS are securely fastened before use to avoid slippage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before using the HANDSCREWS, ensure that the firearm is unloaded and that the work area is
safe.
Fitting the Stock:

Align the stock with the action of the firearm.
Insert the HANDSCREWS into the designated holes for securing the stock.
Turn the handles to tighten the screws, ensuring a snug fit without overtightening.

Final Checks:
Once the stock is securely attached, check for any movement or misalignment.
If adjustments are necessary, loosen the HANDSCREWS and reposition the stock as needed.

Completion: After achieving the desired fit, remove the HANDSCREWS carefully and store them in a safe
location.

Disposal Instructions
Dispose of the HANDSCREWS in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Do not discard the HANDSCREWS in regular household waste if they are still functional.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or visit their official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the STOCKMAKER'S
HANDSCREWS. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
STOCKMAKER'S HANDSCREWS

Introducción
Gracias por elegir los STOCKMAKER'S HANDSCREWS de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado para
ayudar en el ajuste final preciso de la culata al mecanismo de las armas Springfield y KragJorgensen. Para
garantizar tu seguridad y el uso seguro de este producto, por favor, lee detenidamente las siguientes instrucciones
de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad para prevenir accidentes.
Este producto está destinado a ser utilizado por personas familiarizadas con armas de fuego y sus
componentes.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza los HANDSCREWS solo para su propósito previsto, que es el ajuste de culatas a los mecanismos de
las armas Springfield y KragJorgensen.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
utilizas este producto.
No utilices los HANDSCREWS si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Evita usar fuerza excesiva al apretar o aflojar los tornillos para prevenir el desgarro o daño a los
componentes.
Asegúrate de que los HANDSCREWS estén bien ajustados antes de usarlos para evitar deslizamientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de usar los HANDSCREWS, asegúrate de que el arma esté descargada y que el área de
trabajo sea segura.
Ajuste de la Culata:

Alinea la culata con el mecanismo del arma.
Inserta los HANDSCREWS en los agujeros designados para asegurar la culata.
Gira los mangos para apretar los tornillos, asegurando un ajuste firme sin apretar en exceso.

Verificaciones Finales:
Una vez que la culata esté firmemente sujeta, verifica si hay algún movimiento o desalineación.
Si es necesario realizar ajustes, afloja los HANDSCREWS y reposiciona la culata según sea necesario.

Finalización: Después de lograr el ajuste deseado, retira los HANDSCREWS con cuidado y guárdalos en un
lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los HANDSCREWS de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales si es posible.
No deseches los HANDSCREWS en la basura doméstica regular si aún son funcionales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque o visita su sitio web oficial.



Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con los STOCKMAKER'S
HANDSCREWS. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les SERREJOINTS À MAIN
STOCKMAKER

Introduction
Merci d'avoir choisi les SERREJOINTS À MAIN STOCKMAKER de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour
aider à l'ajustement final précis de la crosse à l'action des armes Springfield et KragJorgensen. Pour garantir votre
sécurité et l'utilisation sécurisée de ce produit, veuillez lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de suivre toutes les directives de sécurité pour éviter les accidents.
Ce produit est destiné aux personnes familiarisées avec les armes à feu et leurs composants.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités appropriées.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les SERREJOINTS uniquement pour leur usage prévu, c'estàdire pour ajuster les crosses aux actions
des armes Springfield et KragJorgensen.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Ne pas utiliser les SERREJOINTS si vous êtes sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage ou du desserrage des vis pour prévenir le dénudage ou
l'endommagement des composants.
Assurezvous que les SERREJOINTS sont bien fixés avant utilisation pour éviter tout glissement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation : Avant d'utiliser les SERREJOINTS, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que l'aire de
travail est sécurisée.
Ajustement de la Crosse :

Alignez la crosse avec l'action de l'arme à feu.
Insérez les SERREJOINTS dans les trous désignés pour fixer la crosse.
Tournez les poignées pour serrer les vis, en veillant à un ajustement serré sans trop serrer.

Vérifications Finales :
Une fois la crosse solidement fixée, vérifiez tout mouvement ou désalignement.
Si des ajustements sont nécessaires, desserrez les SERREJOINTS et repositionnez la crosse si
besoin.

Achèvement : Après avoir atteint l'ajustement souhaité, retirez les SERREJOINTS avec précaution et
rangezles dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des SERREJOINTS conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas les SERREJOINTS dans les déchets ménagers habituels s'ils sont encore fonctionnels.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou visiter leur site officiel.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les SERREJOINTS À MAIN
STOCKMAKER. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Viti per Calci
STOCKMAKER'S

Introduzione
Grazie per aver scelto le Viti per Calci STOCKMAKER'S di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato per
assistere nell'adattamento finale preciso del calcio all'azione dei fucili Springfield e KragJorgensen. Per garantire la
tua sicurezza e un uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente le seguenti istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le linee guida di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti.
Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui esperti in armi da fuoco e nei loro componenti.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo del prodotto controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le Viti per Calci solo per il loro scopo previsto, che è l'adattamento dei calci alle azioni dei fucili
Springfield e KragJorgensen.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza e guanti,
mentre utilizzi questo prodotto.
Non utilizzare le Viti per Calci se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per evitare incidenti.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il serraggio o il rilascio delle viti per prevenire la rottura o il
danneggiamento dei componenti.
Assicurati che le Viti per Calci siano saldamente fissate prima dell'uso per evitare scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di utilizzare le Viti per Calci, assicurati che l'arma sia scarica e che l'area di lavoro sia
sicura.
Adattamento del Calcio:

Allinea il calcio con l'azione dell'arma.
Inserisci le Viti per Calci nei fori designati per fissare il calcio.
Ruota le maniglie per stringere le viti, assicurando una vestibilità salda senza stringere
eccessivamente.

Controlli Finali:
Una volta che il calcio è saldamente attaccato, controlla eventuali movimenti o disallineamenti.
Se sono necessarie regolazioni, allenta le Viti per Calci e riposiziona il calcio secondo necessità.

Completamento: Dopo aver raggiunto l'adattamento desiderato, rimuovi le Viti per Calci con attenzione e
conservale in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le Viti per Calci in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i materiali se possibile.
Non gettare le Viti per Calci nei rifiuti domestici regolari se sono ancora funzionali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o di visitare il loro sito web ufficiale.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le Viti per Calci STOCKMAKER'S.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla GWINTOWNIKÓW
RĘCZNYCH STOCKMAKER'S

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GWINTOWNIKÓW RĘCZNYCH STOCKMAKER'S od Forster Products, Inc. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w precyzyjnym dopasowaniu osady do komory broni Springfield i KragJorgensen. Aby
zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o uważne przeczytanie poniższych
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie wytyczne bezpieczeństwa są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom.
Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby zaznajomione z bronią palną i jej komponentami.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj GWINTOWNIKÓW tylko do ich zamierzonego celu, którym jest dopasowanie osady do akcji broni
Springfield i KragJorgensen.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z produktu.
Nie używaj GWINTOWNIKÓW, jeśli jesteś pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby uniknąć wypadków.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas dokręcania lub luzowania śrub, aby zapobiec uszkodzeniu
komponentów.
Upewnij się, że GWINTOWNIKI są solidnie przymocowane przed użyciem, aby uniknąć poślizgu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Przed użyciem GWINTOWNIKÓW upewnij się, że broń jest rozładowana, a miejsce pracy
jest bezpieczne.
Dopasowanie Osady:

Wyrównaj osadę z akcją broni.
Włóż GWINTOWNIKI do wyznaczonych otworów do zabezpieczenia osady.
Obróć rączki, aby dokręcić śruby, zapewniając ciasne dopasowanie bez nadmiernego dokręcania.

Ostateczne Sprawdzenia:
Po bezpiecznym przymocowaniu osady sprawdź, czy nie ma ruchu lub niewłaściwego ustawienia.
Jeśli konieczne są poprawki, luzuj GWINTOWNIKI i przesuń osadę w razie potrzeby.

Zakończenie: Po osiągnięciu pożądanego dopasowania ostrożnie usuń GWINTOWNIKI i przechowuj je w
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj GWINTOWNIKI zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj GWINTOWNIKÓW do zwykłych odpadów domowych, jeśli są jeszcze funkcjonalne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
GWINTOWNIKAMI RĘCZNYMI STOCKMAKER'S. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet STOCKMAKER'S HANDSCREWS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STOCKMAKER'S HANDSCREWS tuotteen Forster Products, Inc:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan tukin tarkassa viimeistelyssä Springfield ja KragJorgensenaseiden toimintaan. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen turvallisen käytön, lue seuraavat turvaohjeet huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikkia turvaohjeita noudatetaan onnettomuuksien estämiseksi.
Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, jotka ovat perehtyneet aseisiin ja niiden komponentteihin.
Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä HANDSCREWS tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, eli tukin kiinnittämiseen Springfield
ja KragJorgensenaseiden toimintaan.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, tämän tuotteen
käytön aikana.
Älä käytä HANDSCREWS tuotetta, jos olet huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että työalue on siisti ja vapaa sotkusta onnettomuuksien välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa ruuvien tiukentamisessa tai löysäämisessä komponenttien vahingoittamisen
estämiseksi.
Varmista, että HANDSCREWS tuotteet on kiinnitetty tiukasti ennen käyttöä liukumisen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu: Ennen HANDSCREWS tuotteen käyttöä varmista, että ase on tyhjennetty ja työalue on
turvallinen.
Tukin Kiinnittäminen:

Kohdista tukki aseen toimintaan.
Aseta HANDSCREWS tuotteet määrättyihin reikiin tukin kiinnittämiseksi.
Käännä kahvoja tiukentaaksesi ruuvit, varmistaen tiukka istuvuus ilman ylitiukentamista.

Viimeiset Tarkistukset:
Kun tukki on kiinnitetty turvallisesti, tarkista mahdollinen liikkuvuus tai väärä kohdistus.
Jos säätöjä tarvitaan, löysää HANDSCREWS tuotteita ja siirrä tukki tarpeen mukaan.

Valmistuminen: Kun olet saavuttanut halutun istuvuuden, poista HANDSCREWS tuotteet varovasti ja säilytä
ne turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä HANDSCREWS tuotteet paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä HANDSCREWS tuotteita tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat edelleen toimivia.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu pakkauksessa tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen STOCKMAKER'S HANDSCREWS
tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Introduktion
Tack för att du valt STOCKMAKER'S HANDSCREWS från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för att
hjälpa till med den slutliga exakta passformen av stocken till åtgärden av Springfield och KragJorgensenvapen. För
att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna produkt, vänligen läs följande säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsriktlinjer följs för att förhindra olyckor.
Denna produkt är avsedd för användning av individer som är bekanta med vapen och deras komponenter.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alltid produkten för tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd HANDSCREWS endast för sitt avsedda syfte, vilket är att passa stockar till åtgärder av Springfield
och KragJorgensenvapen.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder denna produkt.
Använd inte HANDSCREWS om du är påverkad av droger eller alkohol.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt eller lossar skruvar för att förhindra att komponenter skadas
eller strippas.
Se till att HANDSCREWS är ordentligt fästa innan användning för att undvika glidning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan du använder HANDSCREWS, se till att vapnet är oladdat och att arbetsområdet är
säkert.
Passa stocken:

Justera stocken med åtgärden av vapnet.
Sätt in HANDSCREWS i de avsedda hålen för att fästa stocken.
Vrid handtagen för att dra åt skruvarna, se till att passformen är tät utan att överdriva.

Slutkontroller:
När stocken är ordentligt fäst, kontrollera för eventuell rörelse eller feljustering.
Om justeringar är nödvändiga, lossa HANDSCREWS och justera stocken efter behov.

Avslutning: Efter att du har uppnått önskad passform, ta försiktigt bort HANDSCREWS och förvara dem på
en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera HANDSCREWS i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Kassera inte HANDSCREWS i vanligt hushållsavfall om de fortfarande är funktionella.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med STOCKMAKER'S
HANDSCREWS. Tack för din uppmärksamhet på säkerheten!
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Pokyny k bezpečnosti pro STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STOCKMAKER'S HANDSCREWS od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen tak, aby pomohl při konečném přesném přizpůsobení pažby k mechanizmu zbraní Springfield a
KragJorgensen. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte
následující pokyny k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní pokyny, aby se předešlo nehodám.
Tento produkt je určen pro použití osobami obeznámenými se zbraněmi a jejich komponenty.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktu kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte HANDSCREWS pouze pro jejich zamýšlený účel, kterým je přizpůsobení pažeb k mechanizmu
zbraní Springfield a KragJorgensen.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
tohoto produktu.
Nepoužívejte HANDSCREWS, pokud jste pod vlivem drog nebo alkoholu.
Zajistěte, aby byla pracovní oblast čistá a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání nadměrné síly při utahování nebo povolování šroubů, abyste předešli poškození
komponentů.
Zajistěte, aby byly HANDSCREWS bezpečně upevněny před použitím, aby se předešlo sklouznutí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před použitím HANDSCREWS se ujistěte, že je zbraň vybitá a že je pracovní oblast bezpečná.
Přizpůsobení pažby:

Zarovnejte pažbu s mechanizmem zbraně.
Vložte HANDSCREWS do určených otvorů pro upevnění pažby.
Otočte rukojetí, abyste utáhli šrouby, a zajistěte těsné uchycení bez přetahování.

Konečné kontroly:
Jakmile je pažba bezpečně připevněna, zkontrolujte, zda nedochází k pohybu nebo nesprávnému
zarovnání.
Pokud jsou potřebné úpravy, povolte HANDSCREWS a podle potřeby přeorientujte pažbu.

Dokončení: Po dosažení požadovaného přizpůsobení opatrně vyjměte HANDSCREWS a uložte je na
bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte HANDSCREWS v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte HANDSCREWS do běžného domácího odpadu, pokud jsou stále funkční.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání STOCKMAKER'S HANDSCREWS.
Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti!




